
KŐSZEG ÉS VIDÉKE 
E L Ő F I Z E T É S ! K : 

Helyben ejész évre 52 K, félévre 26 K, negyedévre 13 K. 
Vidékre póstai szétküldéssel egész évre 56 K. 

Egyes s zám á r a 2 k o r o n a . 

Megjelenik minden vasárnap. 
Felelői szerkesztő : FUCHS ENDRE. 

Felelős kiadók: ifj. Rónai Frigyes és Pandúr Béla. 
Szerkesztőség és k i a d ó h i v a t a l : Kőszeg, Várkör 39- sz. 

R'j'llffár sora 5 korona, 
MfrdetéMk naqysdg szerint juMtyos árbM 

szdrnltutnak. 

" n / ^ * - m m , 

Halottak napján. 
Irta Polster János. 

S á p a d ó k ö d ö k , b o r o n g ó b á n a t o k , n é m a 
jajok , k ö n n y e k , m e l y e k h a n g t a l a n p e r e g n e k 
ha lódó s a r g a l eve l ekre , h ü l ő , kopot t s u g a -
rak, e l n é m u l t d a l o k , riadtan e l s z á l l t é d e s 
ö r ö m ö k , p u h á n é s ó v a t o s a n k ú s z ó ö z v e g y i 
fáty lak, b á n e l o s , f á jda lmas , k o m o r a n b o r o n g ó 
e m l é k e k ravata la , n e h é z a l m o k , g y ö t r ő 
ébredés : g y á s z f á t y o l o s ha lot tak napja . 

Ma m i n d e n k i a z e m b e r i s é g arra a 
n a g y o b b i k reszére g o n d o l , a m e l y c i p r u s o k 
h ű s á r n y á b a n k o p o r s ó b a n a l u s s z a örök 
álmát. Ma v i s s z a v á n d o r o l u n k az e l m ú l t 
t e g n a p b a é s lelki s z e m e i n k előtt e l v o n u l n a k 
szeretett vo l t h o z z á n k t a r t o z ó k , akik ma m á r 
c s e n d e s p i h e n ő k é s a ha lá lnak d e r m e d t kez i i 
j e g y e s e i . L á t u n k m a g u n k előtt é d e s kis 
g y e r m e k e k e t , kik c s i l l o g ó , m e l e g m o s o l l y a l , 
pö t töm kis s z á j u k g ü g y ö l ő s z a v á v a l ű z i k 
tova az é d e s a p a , a z é d e s a n y a g o n d b a r á z -
dálta h o m l o k á r ó l a z ó l m o s f e l h ő k e t és a z t á n 
e l s z e n d e r ü l n e k e g y p o h á r tej u tán a z a n y j u k 
ö lén v a g y á g y a c s k á i k b a n , ár tat lanul , n a g y o n 
ártatlanul é s az tán ne in é b r e d n e k fel t öbbé . 

L á t u n k i f jakat . D a l i á s o k , s z é p e k , dél-
c e g e n b ü s z k é k . N e m rég v i r á g z ó r e m é n y e k -
ről, forró b o l d o g s á g r ó l á l m a d o z t a k , m o s o -
l y o g n i akartak é s sé tá ln i , da lo ln i é s e g y 
pohár bort inni , k ö n n y e z n i b o l d o g a n é s 
m e g c s ó k o l n i e g y tes tvér i s z á j a t . Akartak 
tini . m i g s z í n t e l e n f ehér h a j u k inti ő k e t 
a lvásra. T e g n a p m é g f é l v e jartak a réteken, 
v i g y á z v a , h o g y lábuk el ne t a p o s s o n e g y 
s z e n t j a n o s b o g a r k á t . M a már s ú l y o s g ö r ö n -
g v ö k alatt, n é m á n , k ia ludt s z e m e k k e l , k ihűl t 
s z ívve l p i h e n n e k . 

L á t u n k férf iakat , v a s a k a r a t u , a c é l i z m u 
férf iakat . T e g n a p m é g ott á l lot ták út ta lan 
utak töret len b o z ó t j á n , é g b e n y ú l ó bércek 
meredek f a l á n , c s a l f á n ö r v é n y l ő v i z e k s z é l e n , 
kopár p u s z t a s á g o k r ideg m a g á n y á b a n , ide-
gen s z e l l ő k s iró ö l e l é s é b e n , m i n t a regi , 
c s o d a s z é p m e s é k test té vá lá sa i , hajdani 
regösök h i m n u s z o s éneke i , s z e m b e n t á m a d ó 
ezerny i ha lá l la l . S z i v ü k e g é s z , l e lkük m e r é s z . 
A z t á n e g y i k ta lán f e l e m e l t e a kezét , a m á s i k 
átlőtt s z i v é h e z kapot t , a h a r m a d i k sz ik lára 
koppant , a n e g y e d i k n é m á n — g e s z t u s 
nélkül — terült el. S z e m é v e l , m e l y k ia ludt , 
m é g e g y s z e r f e l b á m u l t a z égre , m é g e g y s z e r 
m a g á b a ö le l te a d o m b o k képét , a n a p f é n y t , 
az eget — utoljára. A z t á n l a s s a n - l a s s a n 
kinőtt a fű a fr i ss h a n t o n é s m a tán c s a k 
az e g y s z e r ű fakaresz t áll m é g , m e l y e t 
katonabaj társak t ű z t e k a s í rha lomra . A z u t á n , 
— talán n e m s o k á r a — az ő s ír jukra is 
tűztek f a k e r e s z t e t . 

Ma a z ö z v e g y e g y férjet lát m a g a előtt . 
Ott f eksz ik a n y u g h e l y e n . S z e m e f é n y e , 
nielv o l y b o l d o g a n c s i l l o g o t t , l a s s a n - l a s s a n 

megtör ik , a k e n y é r k e r e s ő kéz k i a s z v a u t o l s ó 
„Isten h o z z á d " - o t int, aztán n e m b e s z é l 
többé , n e m s u t t o g , é g ő g y e r t y á t v e s z g y e n g e 
k e z é b e é s n e m h a g y hátra m á s t , mint fekete 
ruhát é s ö z v e g y i fá tyo l t . 

Ma e g y é d e s a n y á r a g o n d o l n a k ici-pici 
g y e r m e k e k . N e m tudják megér ten i , miér t 
n e m j ö n h a z a a j ó m a m a , miért n e m v e s z i 
őket ö l é b e , miért n e m ad nekik p u h a kenye -
ret, miért n e m fújja m e g fájó ujjukat , miért 
n e m j ö n ve lük o d a i m á d k o z n i a kicsi fehér 
á g y h o z , m i k o r ők l e f e k ü s z n e k . 

Ma k i m e g y ü n k a t e m e t ő b e , s z o m o r ú a n , 
árván , h o g y r á b o r u l j u n k e g y - e g y f r i s sen 
hantol t s í rha lomra . M a odaa l lunk e g y - e g y 
s i r h o z , m e l y e n talán m á r v irág s i n c s e n , c sak 
k inőt t f ű é s ta lán ez t is letarolta m á r a 
t e m e t ő i szé l zord l ehe le te . Ma m e g - m e g -
á l lunk e g y - e g y c i p r u s intő s u s o g á s a előtt 
é s m e g r e s z k e t ü n k , mint a dérütöt te b i m b ó 
a f a g y o s h o l n a p h a j n a l a előtt. M a betá-
m o l y g u n k a g y é r v i l á g ú temető i k á p o l n á b a , 
h o g y l e lkünk m é l y é b e v é s s ü k a f e k e t e s t o l a s 
s z ó n o k o k k o m o r i n t é s é t : H i ú s á g o k h i ú s á g a , 
m i n d e n csak h i ú s á g , ; í *zánk n e m e fö ld , 
itt c s a k i d e g e n e k v a g y u n k é s üt az óra, 
m i k o r rá kell l é p n ü n k n e k ü n k is a z örök 
h a z á b a v e z e t ő n a g y v á n d o r ú t r a . . . 

Károly király és Zita királyné 
Magyarországon. 

Az elmul t n a p o k b a n egy da r ab tör téne lem 
szakadt le r ánk vára t lanul . Az ország l egna-
gyobb meglepe tésére meg je l en t Károly kirá ly 
Zita kirá lynéval . A fe j l emények , melyek ezen 
esetet követ ték, szomorúak azér t , mer t vér folyt; 
tes tvér harcolt tes tvér ellen, s z o m o r ú i k azért , 
mer t épen ezen s a jná l a to s e sem^nv előidézői ezt 
mind lá tha t ták volna s nem számol tak . 

A lább iakban azok számára , kik csak ho-
tenk in t egyszer jönnek az ú j ságo lvasáshoz , rö-
viden a következőkben számolunk be az e lmul t 
eseményekről a Magyar Távira t i I roda j e l en tése 
a lap ján . 

A magya r ko rmánv szomba ton a reggeli 
ó r ákban tudomás t szerzet t arról, hogy IV. K á -
roly király és Zita ki rá lyné pén t eken Sopronba 
érkezet t és ott az uralkodói jogok á tvéte lé t p r o k -
lamál ta és Rakovszky Is tván elnöklete alat t 
k o r m á n y t nevezet t ki. — Bethlen I s tván gróf 
miniszterelnök a hir vétele u tán azonnal minisz-
te r tanácsot hivot t egybe, amely a külső- és belső 
helyzet a l a p j s megfontolása u tán e g y h a n g ú a n 
ar ra az á l láspont ra jutot t , hogy IV. k á r o l y ki-
rály 1920. I. t. c. é r te lmében Magyarországon 
az uralkodói jogok gyakor lásá t ezidöszerint nem 
veheti á t és az ország területét ezért, hacsak 
sú lyos veszedelmeket nem a k a r felidézni, ismét 
ol kell hagyn ia . A kormány e lhatározásához 
Hor thy Miklós kormányzó te l jes mér tékben 
hozzá já ru l t , mire a kormány megte t t e döntésé-
nek végreha j t á sához a szükséges ismert összes 
in tézkedéseket . Amidőn a ko rmány a fent i ha-
tározatot meghozta , tel jes f igyelemmel volt a r ra 
a külpoli t ikai helyzetre is, amely IV. Károly 
visszatéréso következtében e lőá l lana és M a g y a r -
országot a végső pusztulásba döntené . A k o r 

m á n y t e lha tározásában azóta csak megerősí te t ték 
azok a közlések, amelyeke t ugy a n igyau tan t , 
mint a k i san tan t i t teni követei a m i g y a r kor-
mány előtt megte t tek . 

A magyar kormány nem mulasz 4 ot ta el a 
helyzetről, amelyet az emii te t t lépések csak sú-
lyosbítottak, Rakovszky I s tván t és az 1 u t j á n 
IV. Károly királyt is informálni . E kísérlet 
azonban meddő volt, úgyhogy a ko rmány szük -
ségességét látta a n n a k , hogy egyenesen a ki-
rállyal keressen ér in tkezés t éa iparkodjék ót a 
valódi helyzet felől meggyőzni . Még szombaton 
az esti ó rákban Vass József val lás- ós közok-
ta tásügyi minisztert é t é r t a r ra kér te fel a kor-
mány, vigye el személyesen a királyhoz Hor thy 
Miklós kormányzó Írásbeli üzeneté t . A levélban 
a kormányzó * király hazaf iassagára appel lá lva 
ar ra kérte őt, hogy a Budapes t re való bevonu-
lás tervét e j tse el ós a királyi ha ta lom á tvé te-
lét ne erőszakolja , mer t ezzel a végveszélybe 
dön tené az országot . 

A kormányzó mellékel te a levélhez az an-
tan t követeinek aznap délelőtt á tadot t írásbeli 
j egyzékei t és ismerte t te a k i san tan t követeinek 
ál lásfoglalását is, amelyek semmi kétséget sem 
h»gytak fenn a tek in te tben , mi vár Magyaror-
szágra az esetbon, ha a k o r m á n y n a k nem si-
kerül IV. Károly tervét meghiús í tan i . A követ-
kezményekre való f igyelemmel Hor thy Miklós 
kormányzó tel jes nyí l t sággal be je lente t te az t is, 
hogy a király s z á n d é k á n a k megvalós í tásával 
szemben kényte len a l egha tá rozo t t abban ál lást 
foglalni és kérve-kér te öt, ál l jon el tervétől és 
ne ontson tes tvérvér t cél ta lan és felesleges 
módon. 

A kormányzó ezzel a levéllel egyenesen 
a királyhoz küldte megbízo t t j á t . Vass kul tusz-
minisztert , a király tanácsadói azonban sara a 
miniszter t , .sem a kíséretében volt a lezredest 
nem engedték a király szine elé ju tn i . így 
kényte len volt Vass József a reábízot t levelet 
a király b iza lmasának , R a k o v s z k y n a k á tadni . 
— Érdemleges választ azonban Rakovszky tó l 
semmifé le tek in te tben nem kapot t , kény te len 
volt végül is dolgavégezet lenül Budapes t re i smét 
visszautazni . 

LeLiiír ezredes és O s t e n b u r g őrnagy 
pa rancsnoksága a la t t álló lázadó csapatok ezeu 
közben fo ly ta t ták e lőnyomulásuka t Budapes t 
felé. A ko rmány először e n y h é b b eszközökkel 
próbál ta az e lőnyomulás t meggáto ln i . 

A vasúti s íneke t Nagy Pá l báró több 
helyen felszedette, O s t e n b u r g e lővédje azonban 
a s íneket helyreál l í to t ta ós így tör tént , hogy 
az é j fo lyamán a lázadó csapa tok elővédje 
vasú ton egész Budaőrs t á j é k á i g j u t h a t o t t előre. 
Ily kö rü lmények között a ko rmány , amely m i n -
den békés eszközt k imer í te t t , kény te len volt a 
t á m a d ó k n a k fegyveresen el lenál lni és m e g a k a -
dályozni minden áron a fővárosba való beha to -
lásukat , amely ese tben a n így- ós k i s a n t a n t 
á l lamok részéről be je lente t t megtor ló rendsza-
bályok ha ladékta lanul é le tbe léptek volna. 

A ko rmány a békés eszközök k imer í tése 
terén e lment a lehelő legvégső ha tár ig , csak 
akkor szán ta rá m a g a t magyar véreivel s z e m -
ben a fegyverhaszná la t ra , amidőn azoknak a 
főváros közvet len közelében tör tén t t á m a d ó 
szándékuk megakadá lyozásá ra m á s mego ldás 
már nem állott rendelkezésére. 

A ko rmány Hegedűs Pál u t j á n közölte a 
királlyal, hogy a kis ós a n a g y a n t a n t ha t á rozo t t 
és rendkívül energ ikus fellépése köve tkez t ében 
fel tét lenül ragaszkodik ahhoz, hogy h a l a d é k t a -
lanul hagy ja el az ország területé t . A k o r m á n y 

fcitfye* I i á f l i á r a M k o r o n a . 
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. •ze?fciviil a fölkelő csapatoktól fel tét len mcg 
adá í k< vetelt. 

A kormányzó N a g y Pál tábornok és több 
mapdsr t >gu tiszt t á r s a ságában 10 órakor au tón 
.pu ' i aö r í r e m e n t és a csapatok felett szemlét 

t a r t o t t . 
A kormány csapatai este 8 órakor foly-

t a t t ák i l t n y i m u l á t u k a t és ismét körülbelül tíz 
k i l cc ié te r re szorították vissza a felkelőket. 

A király hü csapatok leveretése u tán a 
' k o r m á n y a következő fel tételeket szabta a király 
elé : 1. Fel té t len fegyverletétel , te l jes had ianyag 
k iadás . 2. Amneszt ia mindenk inek , a m e n n ) i b e n 
a fegyvert ha ladékta lanul leteszi, kivéve a fel 
bn j t ókn t és vezetéket. Őfelsége politikai tanács-
adó jának feielfssf grevonasa tek in te tében a ren 
de6 magyar bíróság dönt . 3. Őfelsége a magya r 
t rónról Írásban önként lemond. 4. A m a g y a r 
k c m á D y Ói'elségeik t e l j i s személyi b iz tonságá 

ért az országban való tar tózkodásuk t a r t a m a 
alptt jótál l . Az országban való ideiglenes tartóz 
kodás i h t i y ü k iránt a m a g y a r kormány a buda 
pest i nagyha ta lmi képviselőkké! való t á rgya lás 
u t á n fog intézkedni . 5. A végleges tar tózkodási 
h e l j ük tekinte tében u m a g y a r ko rmány a nagy-
h a t a l m a k k a l megál lapodik . A király kiküldöttei 
e r re azonban választ nem ad tak . 

Károly király csapatai tel jesen visszavonul 
t ak , a királyt pedig a k i rá lynővel együt t őri-
z e t t e vették es T i h a n j b a szál l í tot tak, ahová 
követ ték Andrassy és R a k o v s z k y is. — A királyt 
a nagyköve tek tanácsának ha tá roza ta következ-
tében internálni fogják, valószínűleg valamelyik 
angol gya rma t ra . 

A keresztény pár t az e lmúl t események 
h a t á s a alat t á l láepont já t a következőkben fog 
lal ta össze : 

3. Azzal az akcióval, amely a mostani sú-
lyos helyzetet és a ké tségkivül sa jna la tos és 

szomorú eseményeket m a g a után vonta , a Ke 
resz teny Nemzet i Egyesü lés Pá r t j a előzőleg 
semmi tudomással m m bírt és ezért semmi 
i r ányban nem \á l la l felelősséget. 

2. A legha tá rozot tabban til takozik a párt 
a külső ha t a lmaknak azon lépései ellen, a m e 
lyekkel ismételten beavatkoztak az ország bel-
ügyeibe , ami ellenkezik a t r ianoni békeszerződés-
ben biztosított nemzet i függe t lenségge l . 

3. A párt lt gmélységesebben sa jná l ja , hogy 
m a g y a r ver ömlött . 

4. Kifogásol ja a párt nzt a tenort és han-
got , amely az ukció fo lyamán eg>es testületek 
és tényezők állal haszná l ta to t t , mer t azt a ki-
r á lyság t s zmé jé re ar ta m a s n a k tar t ja . Ennek az 
e s z m é i n k a s a rba rán t á sá t pedig, b a r h o n n a n 
jö j jön is az, a l egha tá rozo t tabban karosnak ta r t ja . 

5. A konf l ik tus el intézése tekinte tében a 
p á r t e lvar ja a kormánytó l , hogy ugy az ország 
é r d i k e , min t a király mél tósága egya rán t figye-
l embe vétessék. 

6 . A párt elítéli azokat , akik a kísérlet 
kezdi m i i dézésében és végreha j tasábau részt 

ve t t ek . 
Mi p id ig , kik távol állunk az események-

től szomorúan horgasz t juk le f e jünke t s csak 
a r ra kér jük a magyarok Is tenet , hozzon már 
béké t , szeretetet , megér tés t miközénk. 

B i r d e t m e n y e k . 
Tekinte t te l arra , hogy a vé rhas j á r v á n y 

szerü leg az egész országban fellépett , felhívom 
a közönség f igyelmet a köve tkezőkre : 1. A vér-
h a s fertőző anyaga a b e t t g ürü lékében van, 
t ehá t minden ami ezzel é r in tkezésbe ju t fertőző-
képes , miáltal a betegség ér in tkezés által ter-
j t d . Mindenki sa já t jól fe lfogot t érdeke szem 
pon t j abo l lektesse a legtöbb súlyt a t isztaságra, 
nye r s gyümölcsöt , n j e r s t e j t e rméke t ne egyen, 
kezeit es szájá t é tkezés előtt és u tan mossa 
m e g , lakását és környéké t t a r t sa t isztán, söp-
rést előzetes locsolás né lkü l ne végezzen, 
á rnyékszekeke t a j án l a to s napon ta legalább egy 
szer misz te j j c l leönteni és t isztán tar tani , legyek 
a szobában k i i r tandok. Megbetegedés eseten a 
beteg e lkülöní tendő, a beteggel való ér intkezés 
keru endö, ürüléke mésztejjel azonnal fertőt-
leníti ndő, ágy és fehérnemű a többi ruhátó l 
elkülönítve erős lúgban kifőzendő, a beteggel 
érintkezik kezeiket külöDös gonddal tar tsák 
úzi f ' i i . l i l h i v o m a közönséget , hogy a beteg 

ség e l ter jedésének megakadá lyozása cél jából 
minden g y a n ú s megbe tegedés t a ha tóságga l 
rögtön közölje. 

A ineghiusul t á l lamcsíny szétver t lázadói 
ál tal ese t leg a lakosságnál elrej tet t vagy vissza-
hagyot t fegyverek, lőszer vagy egyéb ka tonai 
felszerelési t á rgyak a ha tóságnál azonna l leadan-
dók; ezen rendelet ellen vétők szigorúan fe le lő- j 
ségre vona tnak . 

A m. kir. pénzügyminisz te r 154522 sz. j 
rendelete a l ap ján közhírré teszem, hogy a 
Nvuga tmagyarorszá t rga l való á ru forga lom egye- j 
lőre a további intézkedésig behozata l i vám-
kezelés tárgyat nem kepozi, az emlí te t t te rü le-
teknek mezőgazdasági Cs ipari t e rmékei t ehá t j 
behozatal i vámkeze lés alá egyelőre n e m vonan-
dó. A kiviteli illeték alá eső kereskedelmi és 
iparcikkek kiviteli illetéktől m e n t e s k iengedő , 
sét azonban a pénzügyminisz ter n e m t a r to l t a 
megengedhe tőnek . 

Közhí r ré teszem, hogy a L o h w a n g e r széna 
p a j t á j a lebontása u tán a helyszínén maradó tíz 
drb. téglapi l lér je f. hó 30. án d. u. 3 órakor a 
he lysz ínén ta r tandó nyi lvános á rverésen a leg-
többet ígérőnek el fog adatni . 

Közhír ré teszem, hogy a mér tékek és 
mérőeszközök időszakos hitelesí tése ok tóber hó 
29.-től november hó 9. ig a közélelmezési h iva-
tal helyiségeiben (Városház , földszint jobbra) 
fog az á l lami mér tékhiva ta l k ikü ldöt t tisztvise-
lője által vég reha j t a tn i . Sorra kerü lnek : okt . hó 
29—31, november hó 1., 2., 3. és 4.-én a keres 
kedők és iparosok, november ho 5., 7., 8. és 
9.-én a piacra já ró asszonyok és k a p á s korcs-
mák tu la jdonosai , az egész idő a l a t t pedig 
magánosok . F igye lmez te tem a közönsége t ar ra , 
hogy az időszaki hitelesítés e lmulasz tása mér ték 
ügy i k ihágás t képez és sz igorúan bün te t t e t ik . 

Jambrlts Lajos polgármester. 

Ipartestületi közlemények. 
Fe lké rem azon c ipészmestereket , akik a 

közszáll i tási m u n k á k b a n részt venn i ó h a j t a n a k 
hogy f. évi í o v e m b ^ 2 . - á n es te 6 ó rakor je lent-
kezzenek az ipar tes tü le tben, mer t későbbi j e len-
kezések f igyelembe nem véte tnek. — Úgyszin-
tén fe lkérem a mar je len tkeze t t c ipészeket is, 
hogy a jegyzék alá í rása véget t a fen t i időben 
szintén meg je l enn i sz ívesked jenek . 

A szombathelyi dél ivasut á l lomáson f. évi 
november hó 9.-én különfeie á ruk fognak elár-
vereztetni , az e lárverezendő áruk k i m u t a t á s á t 
az érdeklődök az ipar tes tü le tben be tek in the t ik . 

Az anyagbesze rző szövetkezet r ak tá ra in 
lévő áruk naptáron alul kapha tok m é g e hé ten , 
kérem a tagokat , hogy szükségle te ike t mielőbb 
szerezzék be. Az e lnök. 

H e l y i h í r e k . 
Zadravetz püspök Kőszegen. Zadrave tz Is tván 

tábori püspök szerdán dé lu tán Szombathe ly rő l 
Kőszegre érkezet t . Az ál lomásról a F r igyes 
l a k t a n y á b a ha j t a to t t , ahol a k a t o n á k n a k hosszú 
beszed kere tében fe l tá r ta a helyzetet , mely az 
e lmúl t napok eseményei fo ly tán előállott . Mint 
apá t küldtek engem ido — ú g y m o n d — kinek 
a torzsa lkodó fiait kell k ibékí tenie . De örömmel 
t apasz ta lom, hogy Kőszegen tel jes megé r t é s és 
rend ura lkodik . A ka tonák mindvég ig élénk 
f igye lemmel ha l lga t ták a püspök beszédét , ki 
beszédének befejezése u tán az esti ó r á k b a n ismét 
v isszautazot t Szombathe ly re . 

Kinevezes. Szerdahelyi Károly kir. ítélő-
táblai biró címmel fe l ruházo t t vezető já rásb i ró t a 
kőszegi járásbíróság e lnökévé nevezték ki. 

Kincs István apát Amerikába megy. Apát -
p lébánosunk már régen foglalkozik oly tervvel , 
mely egyrészt a h i tközségnek , másrészt a város-
nak előnyére szolgál. E célból a közeli napok-
ban A m e r i k á b a megy. 

Áthelyezés. F a r k a s J á n o s kőszegi káp lán t 
a m e g j é s p u s p ö k Király falvára nevezte ki helyet-
tes p l ébánosnak . Horvá th József király falvai 
he lye t tes plébános, kit az osz t rákok két hónap-
pal ezelőtt e lhurcol tak s később visszakerül t , 
mivel élete je lenleg is veszé lyben lorog, Kőszegre 
jön F a r k a s J á n o s helyébe. 

A királyi par megérkezésenek hire Kős/egen 
szombaton a kora délelőtti ó r á k b a n te r jed t el. 
F u t ó t ű z k é n t r o h a n t végig a városon a hir , itt 
a királv és a királyné. Az emberek ezt meg-
döbbenve hal lo t ták , a igazi kar l is ták szeméből 
könny hul lot t ki. Kiüizdel ték a zászlókat is 
tobb helyen. A király ittlétéről az első h í reket 
ezután lapunk hozta." A hír a m a g a te l jességé-
ben nem felelt m e g a va lóságuak , mer t az 
informálás sem volt h i t e l e s — a m i n t az t később 
m e g t u d t u k . A vasárnap i szomba the ly i ú j s á g o k 
azut ' in bővebben in fo rmá l t ak b e n n ü n k . — Az 
embereke t az eset lázas i zga lomban ta r to t ta , 
mindenüt t volt l á tha tó k i s ebb -nagyobb csoport , 
mely az esetet t á rgya l t a . 

Kinevezések a postán. Borossay Imre pós ta -
t isztet pos tafőt i sz t té léptet ték elő a I X . fizetési 
osz tá lyban , Boros A n t a l segédt isz t jo löl te t pedig 
segédt iszt té . Kőszegi Is tván fö ld inket pedig, ki 
H a j m á s k é r e n tel jesí t a p o s t a h i v a t a l b a n szo lga la -
tot, segédt isz tből II. osz tá lyú t iszt té léptet ték elő. 

Jutalom, Dr . F reybe rge r J o n ő r endő rkap i -
tány nemrég iben a k incs tá r t n a g y kár tól m e n -
tet te meg. A honvéde lmi miniszter a r endőr -
kap i t ány t körü l t ek in tő és le lki ismeretes m u n k á -
jáér t 2000 K - v a l j u t a l m a z t a meg. 

A rendkívüli városi kózgyülos nem november 
3.-án, h a n e m november 10.-én d. u. 3 órakor 
lesz. A közgyűlés ha t á r ide j ének n a p j a azér t lett 
későbbre ha lasz tva , m e r t november 10. én már 
beszámolha t a po lgá rmes te r az aszfa l tozás ered-
ményérő l és a köl t ségvetés t is a közgyűlés elé 
ter jeszthet i . 

Közgyűlés. A Kőszegi Fogyasz tás i Szövet -
közet 1921. ok tóber 30. án v a s á r n a p d. e. 10 
ó rakor közgyűlés t tar t . 

Lakascsere. Ki h a j l a n d ó Ki rá ly -u t 106. sz. 
alat t i 3 szobás , fürdő- és cse lédszobás l akásoma t 
egy hasonló vagy ese t leg k i sebb belvárosi vagy 
varkör i lakássa l felcserélni . C ím a k iadóhiva-
ta lban . 

A kőszeg.szombathelyi vasút r é s zvény tá r -
saság igazga tósag a t e g n a p dé lu t án tar io t t igaz-
gatósági ülésében előkészí te t te a legközelebb 
m e g t a r t a n d ó közgyűlés nap i rend jé t , mely az el-
múl t esztendők z á r s z á m a d á s á t fog ja t á rgya ln i , 
továbbá a r é6zvény-vagyonvá l t s ág miként i le-
rovását és ez a l k a l o m m a l tölti be az e lha lá lo-
zás fo ly tán megüresede t t egyik a le lnöki á l lás t . 

R. k. hitközségi közgyűlés lesz november 
1.-én d. e. 11 ó rakor a D o m o n k o s rendi z á r d á -
ban . E gyűlésen két u j t anác s t ago t vá l a sz t anak 
és előter jeszt ik az 1922. évre szóló kö l t ségve tés t . 

A villamostelepi bermozgalomról egyik előző 
s z á m u n k b a n m e g e m l é k e z t ü n k . Budapes t rő l a 
Ganz -cég válaszol t az e lő ter jesz tésro és ha l l andó 
a m u n k á s o k bérének emelésére . A po lgármes te r 
vezetésével mos t fo lynak ez i rányban a t á rgya -
lások. 

Az ÉME felirata a polgármesterhez Az 
Ébredők kőszegi c sopor t j a azon a lkalomból , 
hogy az októberi vásár nap j a i t négyszer vál toz-
ta t ták meg, még pedig azér t , m e r t kőszegi zsidók 
j á r t ak a po lgá rmes te rné l , kik ünnepe ik re való 
tekinte t te l a vásá r n a p j á n a k el tolását kér ték , 
á t i r a tban a r ra kér te a po lgá rmes te r t , hogy azon 
zsidókat , kik a vásár n a p j á n a k 17.-ről való el-
tolását kér tek , do rgá l j a meg , mer t őt félrevezet-
tek. Igenis fé l revezet ték, mer t október 17.-én a 
zsidók n a g y ü n n e p é n mindössze 6 üzlet volt 
zárva, 15 üzlet pedig ny i tva volt. Zárva 
v o l t a k : KopfKtein \1. és B., Kohn J . , F i scher J-, 
Hosenst ingi J . , Lock J . , Kopís te in S. Nyi tva 
v o l t a k : Poliák S., W a l d M., B u n L., Hacke r S., 
Krausz J . , L e n g y e l D., Nussbauu i F. , Adler S., 
Kol lmaun B., Ad le r Tes tvé rek , Schwar t z A-, 
Deu t sch A. , F r a n k i L., E i sne rgyá r , Deu t sch L). 
üzletei. Szóval csak azon üzletek voltak zárva, 
melyek e g y é b k é n t is minden s zomba ton zarva 
vannak . Az október 24. i vásá ron ugyanez voit 
az eset , a zs idóknak ekkor is ü n n e p j ü k volt. 
Az É M E ezenkívül a r ra kéri a polgármester t , 
hogy a vásár idejének el tolásával fe lmerül t 
köl t ségeket épen azokon h a j t a s s a be, akik a 
a c i rkuszt előidézték, mer t az É M E adófizető 
t ag ja i ily kö l t ségeke t fedezni n e m h a j l a n d ó k . 

Az aszfaltozas m u n k á l a t a i lassan ha ladnak -
előre. Kü lönösen most, mer t a Kirá ly-u tnak 
azon részét j av í t j ák , mely út tes t rész teljesen 
agyoii volt rongálva . E h e l y ü t t is fe lhívjuk az 
i l letékesek f igye lmét , hogy a fr iss aszfal t ra ne 
h a j t s a n a k 1 


